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 Radman Smart Watch

User Manual 

lt is recommended lo read this user manual 
carefully and keep it for future reference. 

Product overview:

1. Control buttons:

Top key:
Press  to turn the screen on.
Press again to switch between the Home screen 
and the time screen.
Turn the button to move up/down into the screen.

Bottom key:
Press to turn the screen on and off
Press again to exit from the current option and 
back to the main screen.
Hold down to turn on and off the device.

Speaker

Touch screen

Control buttons

Sensor

Microphone

2. Touch Screen:
In the time screen, swipe your finger to any direction to 
move between the different device's functions, and 
press on the icons to enter.
Keep the screen pressed for at least 3 seconds to 
change the watch face desing.

Specificatons:
Bluetooth V3.0 + BLE 4.0
Touch screen 1.69"
Charging voltage: 5V DC
Working time up to 7 days
Li-polymer battery 180mAh, 3.7V
Compatible with iOS 9.0 & Android 5.0 or later
IP65 protection rating

Operation:

Synchonize the watch with your mobile device through the APP:
1. Download "M2Wear" from APP Store (iOS) or Google Play 

Store (Android).
Also avaible from the QR code shown below. It also can be 
found on the watch's menu.

2. Power on the swatch.
3. Turn on the Bluetooth and location on your device.
4. Open the APP on your device (Keep the watch near your phone 
while pairing)
5. After adding your personal data and daily workout goals, a 
screen will appear to pair the device. If the screen does not 
automatically display, search for the near devices and select 1433 
to pair the device.

The watch will ask confirmation to pair with the device.

As well as completing the previous synchronization, it necessary to 
enable bluetooth using for play music and make/receive calls.

In the time screen of the watch, slide the screen up and press on the icon

On your device, select 1433-audio for pairing. Once paired properly the 
icon            will be showed on the watch display.
After synchronizing, you can turn location off.

6. Explore the APP to learn about the different functions:

Note: For the APP to work correctly, ensure that you accept all 
permissions when installing the APP. The properly app function may be 
affected due to any update.

Functions:

Alarm:

Press to set an alarm.

Stopwatch:

Press this icon to go to stopwatch function. You can start, stop or reset 
the stopwatch.

Games:

Music:

From this menu you can play and control music from your mobile device. Turn 
the upper control button to increase or decrease the music volume.

Weather:

The watch will display the weather and minimum/maximum temperature of the 
location set on your device.

Notifications:

The device can receive a wide range of notifications, such as messages, calls 
and various Apps. These need to be previously activated in the App.

Blood oxygen levels - Blood pressure - Heart rate:

This device can monitor your herat rate, blood pressure and the percentage of 
oxygen in your blood. The wrist band will emit a green light beam from the back 
of the strap when the monitoring starts.

Sedentary:

Sleeping monitor:

This function monitors sleep activity and will indicate the quality of 
sleep, based on movements made during the night. The monitoring will 
start at 22:00 and the results will be shown the app and in the watch.

Sports:

This device allows you to monitor sports activities such as walking, 
running, climbing, cycling or threadmill. To do this, go to the 
corresponding screen and press the icon to open. Swipe your finger 
vertically on the screen to switch from one sport to another. Then press 
the "Play" button to start the counter and press "Pause" to stop it. Press 
"Stop" to end activity, showing a report of the workout. Depending on 
the duration of the workout, your activity workout can be stored. Access 
also to this menu to check the history.

Pedometer:

This device will display the step count, walking distance and calories 
burned.
Note: This data will reset everyday at 00:00.

Voice assistant:

In this menu you can talk, or ask a question, to the voice 
assistant configured on your paired device.
Note: Bluetooth has to be paired from the watch.

Call records:

Enter this menu to check outgoing call register on the watch.

Contacts:

From this menu you can call any of your contacts previously added 
to the contact list on your watch from the app.

Dial:

Enter this menu to dial a number and make a phone call.

Settings:

Here you can configure you can set the screen brightness, vibration, 
language and password between others.

Find my mobile device:

Select this function to find your mobile phone. Your phone will sound 
an alert until you touch the screen (must be connected).

Theme:

Press on this icon to change the smartwatch apperance.

Calculator:

Charging:

Use the supplied cable for charging. Connect the USB end to a suitable 
power supply, and bring the other end closer to the charging connection 
points of the watch, and this will be magnetic aligned with the device.

Warnings:
1.  Do not expose this product to rain or damp conditions.
2.  Prevent this item from falling as it could cause serious damage. 
3. Do not dismantle, repair or modify this product by yourself, contact an 
authorized specialist. 
4.  ln order to avoid any risk, do not dispose of this product inappropriately 
or throw it into the ftre as there is a built-in Lithium battery. 
5.  Clean it with a dry cloth. 
6.  Do not place this item near sources of heat or expose to
direct sunlight. 
7.  Do not insert any metal objects into this device as there is a risk of 
causing a short circuit in the unit.

This symbol both in the product and its user manual indicates that at the end of the 
devices electrical life, it shoud be recycled separately from your household waste. There 
are adequate means to dispose of this material for proper rercyling. For more information, 
contact your local authorities.

AP722517
 Radman Okosóra
Használati útmutató

Ajánlott a használati útmutató alapos 
elolvasása és későbbi hivatkozás céljából 

való megőrzése.

A termék áttekintése:

1.Irányító gombok:
Felső gomb:
Nyomja meg a képernyő bekapcsolásához. 
Nyomja meg újra a kezdőképernyő és a számlap 
közti váltáshoz. Tekerje el a gombot a képernyő 
való felfelé/ lefelé mozgáshoz.

Alsó gomb:
Nyomja meg a képernyő ki- és bekapcsolásához. 
Nyomja meg újra az aktuális funkcióból való 
kilépéshez és a főképernyőre való 
visszatéréshez. Tartsa lenyomva az eszköz be- 
és kikapcsolásához.

Hangszóró

Érintőképernyő

Irányító gombok

Szenzor

Mikrofon

2. Érintőképernyő:
Húzza az ujját a számlapon bármilyen irányba az 
eszköz különböző funkciói közötti válogatáshoz. A 
funkció megnyitásához nyomja meg a funkció ikonját.

Nyomja a képernyőt legalább 3 másodpercig az óra 
megjelenítési stílusának megváltoztatásához.

Specifikációk:
Bluetooth V3.0 + BLE 4.0
Érintőképernyő 1.69”
Töltési feszültség: 5V DC
Működési idő: 7 óra
Lítium polimer akkumulátor 180mAh, 3.7V
Összeegyeztethető iOS 9.0 & Android 5.0 vagy 
ezektől újabb operációs rendszerekkel
IP65 védelmi fokozat

Működés:
Szinkronizálja az órát a telefononnal az alkalmazáson keresztül.
1. Töltse le a telefonodra az “M2Wear” alkalmazást az APP 
Store (iOS) vagy a Google Play Store (Android)-on keresztül.
A lentebb található QR kód leolvasóval is lehetséges a letöltés. 
Az okosóra menüjében ez is megtalálható.

2. Kapcsolja be az órát.
3. Kapcsolja be a Bluetooth-ot és a helyadatokat az eszközén.
4. Nyissa meg az alkalmazást eszközén (Tartsa közel az 
okosóráját a mobileszközéhez, amíg csatlakoznak egymáshoz).
5. Miután megadta a személyes adatokat és a napi edzési 
célokat, tudja csatlakoztatni a készülékeket. Ha a képernyőn 
nem jelenik meg automatikusan, keressen a közeli készülékek 
között és csatlakozzon a 1433-hoz.

Az okosóra jóváhagyást fog kérni ahhoz, hogy csatlakoztassa a 
készülékeket.

The watch includes two games. Press on each icon to access.

You can activate a sedentary or hidratation alert for a custom time interval. The 
alerts will be displayed on the watch, but requires that you activate before in the 
App.

Zene:

Ebben a menüben le tudja játszani és kezelni a zene lejátszást 
mobileszközéről. Nyomja meg a felső vezérlőgombot, ha szeretné 
felhangosítani vagy lehalkítani a zene hangerejét.

Időjárás:

Az okosóra megmutatja az aktuális időjárást és a minimum/maximum 
hőfokot, ahol éppen tartózkodik a helymeghatározó szerint.

Értesítések:

A készülék több értesítést képes fogadni, mint például üzenetek, 
hívások és különböző alkalmazások értesítései. Utóbbit az 
alkalmazásnál szükséges beállítani.

Véroxigénszint – Vérnyomás – Pulzusszám:

Ez az eszköz felügyeli a pulzusszámát, vérnyomását és a vér 
oxigénszintjét. Amikor a megfigyelés elkezdődik, a csuklópánt hátsó 
részéből zöld sugaró fény sugárzik ki.

Hidratációs- és mozgásfigyelmeztetés:

Aktiválni tudja egyéni intervallumban az eszköz értesítését, 
amennyiben mozgás hiányát vagy nem megfelelő folyadék bevitelét 
észleli. A riasztás megjelenik a képernyőn. Szükséges aktiválni előtte 
az alkalmazásban.

Press on this icon to acces to the built-in calculator.

Breathe:

Into this function an icon will appears and dissapear on the 
screen. breathe following this beat to improve oxigenation levels 
and decrease the heart rate.

Torch:

Press this icon and the screen will display in full white to improve 
the visibility.

Brightness:

Press to adjust the screen brightness and the time that the 
screen will stay on.

Remote shutter:

Press this function to take remote pictures from ypur smart watch. 
Shake your watch to take a photo.

Témák:

Nyomja meg ezt az ikont az okosóra megjelenítési stílusának 

megváltoztatásához.

Számológép:

Nyomja meg ezt az ikont a beépített számológéphez való hozzáféréshez.

Légzés segítő:

Ebben a funkcióban egy ikon tűnik fel majd tűnik el ciklikusan a 
képernyőn. Lélegezzen erre a ritmusra, hogy javítsa az 
oxigénellátottságát és csökkentse pulzusát.

Zseblámpa:

Nyomja meg ezt az ikont, hogy a kijelző teljesen fehérre váltson, javítva 
ezzel a látási viszonyokat.

Fényerő:

Nyomja meg ezt az ikont, hogy be tudja állítani a fényerőt és azt, hogy a 
képernyő milyen hosszan maradjon bekapcsolva.

Távoli fényképezés:

Használja ezt a funkciót, hogy távolról is képeket készíthessen a 
(telefonjával) az okosórája segítségével. A fotó elkészítéséhez rázza 
meg az órát.

Töltés:

Használja a csomagban található kábelt. Csatlakoztassa az USB véget 
egy energiaforráshoz, az órát pedig helyezze a töltőre. A megfelelő 
töltést az órán megjelenő töltés ikon jelzi.

AP722517 Radman Smart Watch

Amint befejezte a szinkronizálást fontos bekapcsolni a Bluetooth-ot, 
annak érdekében, hogy le tudja játszani a zenét és tudjon bejövő/
kimenő hívásokat intézni.

A számlapon csúsztassa felfelé a képernyőt és nyomja meg az ikont

A mobileszközén válassza ki a 1433-at a csatlakozáshoz. 
Amennyiben sikeres volt a csatlakozás, az okosóra képernyőjén az 
ikon mutatni fogja         .

Kikapcsolhatja a helyadatokat, amint sikeres volt a szinkronizálás.

6. Tanulmányozza az alkalmazást, hogy megismerje a különböző 
funkciókat:

Megjegyzés: Ahhoz, hogy az alkalmazás helyesen működjön, 
győződjön meg arról, hogy elfogadta az összes engedélykérelmet, 
amikor telepítette az alkalmazást.

Funkciók:

Ébresztőóra:

Nyomja meg az ébresztőóra beállításához.

Stopperóra:

Nyomja meg az ikont, hogy beléphessen a stopperóra funkcióba. 
Elindíthatja, megállíthatja vagy  lenullázhatja a stopperórát.

Játékok:

Az órához két játék tartozik. Nyomja meg azt az ikont, amelyikkel 
szeretne játszani.

Alvás monitorozás:

Ez a funkció megfigyeli az alvását, és visszajelzést ad az alvás 
minőségéről az éjszakai mozgásai alapján. A megfigyelés 22:00-kor 
kezdődik, az eredmények pedig az órán és az alkalmazásban is 
elérhetőek.

Sportok:

Ez a funkció lehetővé teszi a sporttevékenységek, például a séta,  a 
futás, a mászás, biciklizés vagy szobabiciklizés monitorozását. A 
funkció eléréséhez a fenti ikont kell megnyomni. Húzza az ujját 
függőlegesen felfelé a kijelzőn a különböző sportok közötti 
válogatáshoz. Nyomja meg a “Play” gombot a mérés elkezdéséhez, 
és a “Szünet” gombor a mérés szüneteltetéséhez. Nyomja meg a 
“Stop” gombot a tevékenység befejezéséhez, ekkor az edzésről szóló 
értékelést is megtekintheti. Az edzés hosszától függően az 
edzéstevékenysége naplózható. A naplót szintén ebben a menüben 
lehet elérni.

Lépésszámláló:

Ez az eszköz lehetővé teszi a lépések, a megtett távolság és az 
elégetett kalóriák számontartását. Ezek az adatok minden nap 00:00-
kor lenullázódnak.

Virtuális asszisztens:

Ebben a menüben beszélhet és kérdéseket tehet fel a párosított 
mobileszköze virtuális asszisztensének.
Figyelem: ehhez a funkcióhoz Bluetooth párosítás szükséges.

Hívás előzmények:

Ebben a menüben megtekintheti a kimenő hivásai naplóját az órán.

Kontaktok:

Ebben a menüben hivást kezdeményezhet bármelyik kontakt felé 
azok közül, akiket korábban az alkalmazásan keresztül az óra 
kontakt listájába felvett.

Tárcsázás:

Lépjen be ebbe a menübe telefonszám tárcsázásához és 
hívásindításhoz.

Beállítások:

Itt tudja beállítani többek között a kijelző fényerősségét, a 
rezgéseket, a nyelvet és a jelszavakat.

Mobileszköz megkeresése:

Ezzel a funkcióval megkeresheti mobilételefonját. Ha a 
mobiltelefon és az óra össze van kapcsolva a mobiltelefon az óra 
megnyomásának hatására hangjelzést ad. Ez a szimbólum azt jelenti, hogy az eszköz elektromos élettartamának lejárta után az Ön 

háztartási hulladékától elkülönítetten kell
újrahasznosítani. Ennek megfelelően dobja a kijelölt hulladékgyűjtőbe. További 
információkért hívja a helyi hatóságokat.

Figyelmeztetések:

1.  Ne tegye ki az eszközt esőnek vagy nedves környezetnek.
2.  Akadályozza meg az eszköz leesését, mert súlyosan károsíthatja.
3.  Az eszköz szétszedéséhez, javításához és módosításához kérje szakember 
segítségét.
4.  A kockázatok elkerülése érdekében csak erre kijelölt helyen dobja ki az 
eszközt, és ne dobja tűzbe, mivel beépített Lítium akkumulátor található benne. 
5. Az eszközt száraz ruhával tisztítsa.
6.  Ne helyezze az eszközt hőforrások közelébe vagy tegye ki direkt napfénynek.
7.  Ne helyezzen fém tárgyat a készülékbe, mivel rövidzárlatot okozhat.

Forgalmazó: Cool Collection, 1476 Budapest, Pf: 176. 
Magyarország Cégjegyzékszám: 01-09-276783 

Származási ország: Kína

Distributor: Cool Collection, 1476 Budapest, POB. 
176. 

Hungary
Registration number: 01-09-276783

Made in China

CAUTION: Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect 
type. Dispose of used batteries according to the instructions.

VIGYÁZAT: Nem megfelelő elem használata esetén robbanásveszély áll fenn. Az 
elhasznált elemeket az utasításoknak megfelelően ártalmatlanítsa.

Ez a termék az alábbi irányelveknek felel meg:
• RoHS 2.0 2011/65/EU irányelv és későbbi módosításai (EU) 2015/863
• Rádióberendezésekről szóló irányelv (RED) – 2014/53/EU

This item is in conformity with the following standards:
• RoHS Directive 2011/65/EU and its subsequent amendments Directive (EU) 2015/863
• Radio Equipment Directive (RED) - Directive 2014/53/EU




